Reading 3: Coriolanus and his Mother



In 492, the Romans and Latins went to war with the Volsci (a nation to the south-east of Latium).  Gnaeus Marcius had won the agnomen of Coriolanus for capturing the Volscian town of Corioli, but had gone into exile when he offended the plebeians of Rome by opposing the distribution of wheat to the poor.  He joined his old enemies, the Volscians, led an army against Rome and won several victories.  He refused all embassies and would have attacked Rome itself if he had not been persuaded by his mother and wife to withdraw.

The wife and mother of Coriolanus go to him in the enemy camp to ask him not to attack his own native city.

1

Veturia mater et Volumnia duos parvos filios ferens secum 


in castra hostium ibant et, quod armis viri defendere urbem non 


poterant, mulieres precibus lacrimisque defendebant.  Ubi ad 


castra ventum est, nuntiatumque est Coriolano adesse ingens 

5
mulierum agmen, primum multo obstinatior adversus lacrimas 


muliebres erat.  Dein amicorum quidam 'Nisi me fallunt oculi' 


inquit, ' mater tibi coniunxque et liberi adsunt'.  Cum Coriolanus 


ad matrem complectendam cucurrisset, mulier in iram ex 


precibus versa 'Sine me scire, priusquam complexum tuum 

10
accipio' inquit, 'utrum ad hostem an ad filium venerim, utrum 


captiva an mater in castris tuis sim'.

Useful Vocabulary

(2) castra, -orum, n.pl. camp 

hostis, -is, m. enemy
(3) prex, precis, f. prayer   

lacrima, -ae, f.  tears

(5) obstinatus, -a, -um obstinate, stubborn

adversus (+acc) against

(6) muliebris, -e womanly, of women
fallo, -ere deceive

(8) complector, -ari  to embrace

(9) sino, -ere  to allow
(10) utrum … an whether … or
(11) captiva, -ae, f.  a captive

